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My report consists of:

*A) PervoHa/ibHble pa3nymsa B IEKCUHECKOM
COCTaBe aBCTPA/IMUCKOIO A3bIKaA ...

*B) aBCTPa/IMINCKUIA CAEHT....
*C) aBCTpa/iMaHM3MblI... .



/IeKCunKa

* Pa3/in4umsa CO C10BAPHbIM COCTABOM /IMTEPATYPHOIO aHI/IMMACKOroO
A3blKa CenYvac garke pacTyT, MOCKO/IbKY NPOrpeccmMBHbIE
aBCTpa/IMIACKME NMcaTeIv LUMPOKO BHEAPAIOT TaK Ha3blBaemMble
«aBCTPa/IM3Mbl» B IMTEPATYPHbIM A3bIK.

* PermoHa/ibHble pas3/InvnA B /IEKCMYECKOM COCTaBe aBCTPA/IMMCKOro
A3bIKAa KacaloTcA Hanboiee pacnpOCTPAHEHHbBIX NPOAB/IEHNUM
KY/AbTYpbl: Ha3BaHUN 641104, yYpEXKAEHWI, U T. M., TAK KaK B pa3Hble
LWTaThl ABCTPa/IMKM NpMBObIBaAN Nepece/ieHLbl U3 pa3HbIX rOCYyAapCTB:
[TosbLin, 'epmaHumn, Poccuu, beabrum.




* Hanpumep, Bap€HO-KONYEHaA cBMHaA Ko/16aca, HasbiBaemas «fritz» B
wiT. KOXHOM ABCTpasunAa, uMeHyeTcAa «devon» B LIT. HOBbIN KOXKHbIN
Yanbc, «Belgium sausage» Ha 0. TacmaHua, «Empire sausage»

* PacnpocTpaHéHHbIM npuBeTcTBMEM fABAfAETCA «g’day» (npou3HocuTca
[gda1/), cokpaueHue ot «good day» — «400pbIit g4EeHb».




* O4HAKO CyLLLEeCTBYET U CBOW, CaMOObITHbIM aBCTPA/IMMCKUIA C/IEHT, APKO
M METKO OMUCbIBAKOLLMIA IH0AEN, CUTYaUUK. BoiparkeHue «3a YEPHbIM
nHEM» (aHrA. «past the black stump») onucbiBaeT He3ace1EHHYIO,
AMKYH MECTHOCTb, /IMLLIEHHYIO BCAKUX MPU3HAKOB LMBUAU3ALMU, TO
€CTb BHYyTPEHHME pPaiOHbl KOHTUHEHTA.




* 3aMMCTBOBaHUSA M3 aMEPMKAHCKOTO aHI/IMMCKOrO Ha YPOBHE /IEKCUKM
npeacTaB/ieHbl c10Bamu «bonanza» — «b6oraTas 30/10Tas Kuaa».
CnoBo «biscuit» («neyeHbe») cylLLecTBYeT HapsaAy C aMEPUKAHCKUM
«cookie»

* HepgaBHME aBCTpPa/IMaHU3MbI:
*hoon «xynuran»,

* 3 dag «3KCLeHTPUYHbIM, 3a6aBHbIN Ye/10BEK; HePALL/IMBO OAETbIN
Yye/10BEK»

*arort, to rort «lwymHaa Be4epuHKa; *Ky/ibHU4aTb, MOLLEHHUYATb»




